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PUNTI DI FORZA FORTALEZASSTRONG POINTS

2LOGIKO

• Allows the purchase of services such as 
telephone top-ups and bill payments

• Plus, the purchase of prepaid debit 
cards

• Possibility of topping up and reducing 
the betting account by means of a 
financial instrument to manage cash

• Supports user registration with a 
dealer's gaming account

• Permite la compra de servicios como 
recargas telefónicas y pagos de facturas

• Permite la compra de tarjetas de débito 
prepagadas

• Posibilidad de cargar y descargar 
la cuenta del juego mediante un 
instrumento financiero que gestiona el 
dinero en efectivo

• Soporta el registro de usuarios en la 
cuenta del juego de un concesionario

• Consente l’acquisto di servizi come 
ricariche telefoniche e pagamenti di 
bollettini

• Consente l’acquisto di carte di debito 
prepagate

• Possibilità di caricare e scaricare il conto 
gioco per mezzo di uno strumento 
finanziario gestendo i contanti

• Supporta la registrazione dell’utente al 
conto gioco di un concessionario



ITALIANO ENGLISH ESPAÑOL

CARATTERISTICHE

• Monitor touch screen 27’’
• Riciclatore di banconote: JCM Ipro
• Stampante
• Lettore card per apertura e accesso a menù
• UPS
• Scocca blindata: 2,5 mm di spessore
• Serratura a doppia mappatura con 

controllo elettronico
• 10 ganci in acciaio sulla portella principale

CAPIENZA

• Banconote: Riciclatore di banconote: 400 
pezzi nello stacker e 200 banconote in 
riciclo

OPTIONAL

• Accettatore di monete: Gettoniera NRI G13
• Erogatori di monete: 1 Hopper 

multimoneta
• Lettore di codici a barre
• Ancoraggio a muro
• Ancoraggio a terra

DIMENSIONI E PESO

• Peso 150 kg
• Dimensioni: 

(L)74 cm x (P)37,5 cm x (H)178 cm

TECHNICAL FEATURES

• Touch screen monitor 27’’
• Banknote recycler: JCM Ipro
• Printer
• Card reader for ID recognition and menu 

access
• UPS
• Armoured cabinet: 2.5mm thick
• Dual locking system with electronic 

control
• 10 steel hooks on main door

CAPACITY

• Banknotes: banknote recycler, 400 in the 
stacker and 200 recycled banknotes

OPTIONAL

• Coin acceptor: Coin acceptor NRI G13
• Coin dispensers: 1 Multi-denomination 

hopper 
• Barcode reader
• Wall anchorage
• Ground anchoring

DIMENSIONS AND WEIGHT

• Weight 150 kg
• Dimensions: 

(L)74 cm x (W)37.5 cm x (H)178 cm

CARACTERÍSTICAS

• Monitor táctil 27’’
• Reciclador de billetes: JCM Ipro
• Impresora
• Lector de tarjeta para apertura y acceso a 

menú
• UPS
• Bastidor blindado: 2,5 mm de espesor
• Cierre de doble mapeo con control 

electrónico
• 10 ganchos de acero en la puerta principal

CAPACIDAD

• Billetes: Reciclador de billetes: 400 piezas 
en el apilador y 200 billetes en reciclaje

OPCIONAL

• Aceptador de monedas: Cajetín NRI G13
• Dispensadores de monedas: 1 Hopper 

multimoneda
• Lector de códigos de barras
• Anclaje a la pared
• Anclaje a tierra

DIMENSIONES Y PESO

• Peso 150 kg
• Dimensiones: 

(L)74 cm x (A)37,5 cm x (H)178 cm

BETTING



SCOPRI GLI 
ALTRI SETTORI www.vne.it

INDIRIZZO
Via Biagioni 371, Querceta
55047 Seravezza (LU) - Italia

TELEFONO
+39 0584 742530

FAX
+39 0584 768333

EMAIL
amministrazione@vne.it
Per eventuali segnalazioni o reclami: 
customerservice@vne.it

ACQUISTI
ordini@vne.it

ASSISTENZA
Tel. +39 0584 742530

ASSISTENZA WHATSAPP
Cell. +39 327 491 2789

VNE S.p.A.

CAMBIAMONETE / CAMBIABANCONOTE
MONEY CHANGERS / BANKNOTES CHANGERS
MAQUINAS DE CAMBIO / CAMBIADOR DE BILLETTES

CASSE DI PAGAMENTO AUTOMATICHE 
AUTOMATED PAYMENT SOLUTIONS
CAJEROS DE COBRO AUTOMÀTICO

TERMINALI DI PAGAMENTO (TICKETS-VINCITE-SERVIZI)
PAYMENTS TERMINALS (TICKETS-WINNINGS-SERVICES)
TERMINALES DE PAGO  (ENTRADAS-GANANCIAS-SERVICIOS)


